Abstract
argumentative structure in comparison to American arguments. However, both Taiwanese and American students 23 are weak at handling oppositional structures, an essential feature discriminating Chinese and English rhetoric.
24
This study also revealed that culture may not be an influential factor for the argument features employed in 
36
In another study Pishghadam and Attaran (in press) showed that proficient L2 users are aware of cultural 37 differences to some extent and try not to let their first language rhetorical pattern interfere their L2 writings. In 
23
Presented data, warrants, and other element of argumentation model in any of these two ways are 24 dominantly contributed to support and development of claim. In both cases the idea flows straightforwardly from 25 the opening sentence to the last sentence. Moreover, all sentences in paragraphs are relevant to the main idea and 26 there is nothing in the paragraphs that does not belong to the central idea.
27
The analysis of Persian article reveals that Persian paragraphs normally start with a claim, and main 28 elements of argumentation, data, and warrant help the paragraph to develop. It should be noted that data in 
9
It is important, however, to mention that this language flexibility encourages the writers to assert more than 10 one claim in their paragraphs. Therefore, a Persian paragraph usually starts with a claim which is deductively 11 supported by data and warrants, and these data and warrants inductively lead the paragraph to another claim at 12 the end of it.
13
Argumentation in inter-language paragraphs like English ones is formed inductively or deductively with the 14 main focus on one claim. 
25
Although subordination rather than coordination is considered as a degree of style maturity in English, it 26 becomes apparent that most of inter-language sentences are connected coordinately through employment of 27 parallelism. Though this characteristic did occur to form compound sentences in inter-language paragraphs, it 28 was tried not to begin sentences with conjunctions and connectors. However, parallelism, in this case 29 synonymous and antithetic, can be observed within compound sentences.
30
In a nutshell, the discussed paragraphs can be graphically represented as follow: 
38
As it can be seen, sequence of argumentation elements in English paragraphs is straight and linear-data, application illustrates inter-language paragraphs are still under the influence of Persian structures and thought 1 patterns. As Sasaki (2000) suggested, there might be a "writing expertise,'' which is independent of L2 2 proficiency, affecting L2 writing.
3
This discussion is not intended to offer any criticism; rather it tries to demonstrate the existing nature of 
